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«BbIxoa» kak 0003HaYeHHE BPEMEHHU B CJIABAHCKHUX H HEMECUKHUX IlHaJIeKTaXI

B crarpe HCCIIEAYIOTCA CEMAaHTUYCCKUE MMapalIeiIn MEXITy 0003HaYCHUSIMU BECHEI B IO)KHOHEMEIKUX U CIIOBEHCKHX IOBOpax, a
HWMEHHO MNPEACTABICHUE 3TOT0 BPEMEHHU T'0Jla KaK «BBIXOIA». HOHO6HBII>‘I TIPUHIIAIT HOMHUHAIIUN B CJIOBEHCKOM MOXET UHTCPIIPETUPO-
BaTbCsd KaK CEMAHTUYCCKOC 3aUMCTBOBAaHUE W3 HEMCUKOI'O s3bIKa. OZ[HaKO HpI/IBIIeKaeMI)Iﬁ JJI1 CpPaBHCHUST JIEKCHYE CKUIT marepual
HepH(i)eprIHLIX CCBCPHLBIX CJIaBAHCKHUX ANUAJICKTOB MO3BOJIACT MPEANOJIOKUTL BO3SMOXKHOCTL CYHICCTBOBAHUA JAPCBHETO CEMAHTUYC-
CKOI'0 KOMIIOHECHTA, CBA3aHHOI'O C IIOHATUEM «BPEMS», Y CYLIECTBUTECIILHOTO, O3HAYAIOIEI'0 «BBIXOI».

KuarwueBble cjioBa: MOHATHE «BpEMs» B JUAJICKTE, nepn(bepHﬁHLIe ape€ajbl, CJIaBAHO-TCPMAHCKUE CEMAaHTUYCCKUE apaJlICiIn

M. M. Kondratenko

"Exit" As The Designation Of Time In Slavic And German Dialects

The article investigates semantic parallels between designations of the word "spring" in the South German and Slovenian dia-
lects, namely: representation of this season as "exit". In this case the similar principle of the nomination can be interpreted as a se-
mantic borrowing from German to Slovenian. However, the compared lexical material of the peripheral North Slavic dialects sug-

gests of possible existence of an ancient semantic component, connected with the concept "time", within the noun meaning "exit".

Keywords: concept "time" in a dialect, peripheral areas, Slavic-Germanic semantic parallels

OpnHoltl U3 3a7a4 CPAaBHUTEIHHOTO M3YYCHUS IHa-
JIEKTHBIX JICKCHYCCKUX HAHHBIX SBISETCS BBISBIIC-
HHE TeX KOMIIOHCHTOB UX CEMaHTHUKH, KOTOPHIE OKa-
3BIBAIOTCS CHENU(PUIECKUMH U OTpaHUYCHHBIMH C
TOYKH 3pEHHS TEPPUTOpUHU pactpoctpaneHus. Oco-
ObIli MHTEpEC IPU 3TOM BBI3BIBAIOT (DAKTHI, CBSI3bI-
Barole nepudepuitHple 30HbI N3y4YaeMbIX apeasos.
B cnaBuctuke Takumu nepudepUiHBIME apeanaMu
SBJISIIOTCSI  FOTO-3allaJIHBIdE M CEeBEPO-BOCTOYHBIMH,
MIPEICTABICHHBIE CIOBEHCKUMHU U CEBEPHBIMHU pYyC-
CKHMH JTHAJICKTaMH.

B cioBeHCKOM SI3BIKE OTMEUCHBI HEOOBIYHBIC IS
CnaBun 00o03HaueHUs BecHbI: vigred [9, c. 768],
vilaz (ot laziti — «ON3TH, UATU», KPOME TOTO, IO-
BHIMMOMY, TIPOM3BOJHOE OT IOCJIETHero bivaz), a
takke vileZaj [9, c. 769] npu craHgapTHOM Ha3Ba-
HUU JIaHHOTO BpeMeHu roja pomlad. Haubompimii
CHEKTp 3HAYeHHWH, OTHOCSIIUXCA K KaJCHIApPHOMY
BpPEMCHHU, TPEACTABICH y  CYIIECTBUTEIHLHOTO
vilezaj: 1) «BOCXOH COJHIIA, JIyHB», 2) «BECHa»,
3) macxa. OObeIUHSAET 3TH CIOBEHCKHE HAaUMEHOBA-
HUS OOIIWH TPUHIIMIT HOMUHAITUH — TIPEICTABICHUE
BECHBI KaK Yero-TO BBIXOAsIIET0 BoBHe. HanmeHo-
BaHUE Vigred OTMEUCHO B AWalieKTe POXHOU MOMUHBI
(Roz, Rosental), a vilaz (bilaz, biwaz) — B muanexTax
3unbckoit gonunkl (Zilja, Gailtal), u 06a onu, eciu
BEpPUTH DTHUMoOJIorndeckomy cioBapro @. besnad [3,
c. 313, 317], saBnsOTCA KajdbKaMH HEMEIIKOTO
Auswdrt B TOM Xe 3Ha4YeHHUH. VileZaj mpuBOOUTCA B
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ciaoBape M. IlnereprHuka ¢ MeHee IeTaabHO 000-
3HaYeHHOU reorpadueii pacmpoctpadeHus. OmHaKO
M3BECTHO, 4TO cioBaps M. IlnmerepmiHuka cocras-
JIAJICA C OTIOPOM Ha KUBYIO PEUb.

[Tomo6HBIH 00pa3 BECHBI, NTEHCTBUTEIHHO, IIIHPO-
KO TPEJCTaBICH B HOKHOHEMCIKHX JHAJICKTaX —
Auswdrts, Hinauswdrts. 9TH JIEKCEMBI OTMEUYEHBI B
cioBape OaBapckux roBopoB [10, 1, c. 158-159] u
cnoBape roBopoB Kapmatmm XIX Beka [7, c. 12];
(DMKCUPYIOTCSI OHU U B COBPEMEHHBIX HOKHOHEMEII-
KUX JualeKkTHbIX cioBapsax [11, c. 92; 12, c. 58].
CrnemyeT OTMETHUTH, YTO, KPOME TOTO, B IOKHOHE-
MEIKUX TOBOPaxX OTMEUEHO W MapajuieibHOe 000-
3HaYeHUE OCEHU KaK «BX0Ja» (B MPOTHBOMOIOXK-
HOCTh BECHE KakK «BBIXOAy») — Einwdrts,
Hineinwirts [11, c. 92].

Hanuuue cemanTHyeckoi Mojieny, BKIFOYArOIIEH
OTIITO3UIINIO «BECHA — OCEHbBY, YCHUIINBAET BEPCHIO O
HEMEIIKOM TPOUCXOXKICHUH IMOA00HOTO TMPUHITUIIA
HOMHHAIMH. B COBpEeMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKe
Auswdrts 3HAYUT «OTHOCAIIUICS K IPYTOMY MECTy
JKUTENBCTBA, K IPYTOd MECTHOCTH». DTHUMOJIOTHYEC-
CKOC 3Ha4YCHHE MpeUKca aus B HEMEIIKOM SI3bIKE —
«BOHY» [6, c. 74]. Apdukcons -warts, COrITacHO CIIO-
Bapro Kluge, nMeer 3HauCHHE «ITOBOPAITHBAIOITHI-
csi B JAaHHOM/COOTBETCTBYIOIIEM HANpPaBICHUU» W
CcOOTHOCHUTCS ¢ maronoM wenden (ToT. werda, npe-
BEeHeBepxHEeHeMeIkoe wart-) / «sich in die betreffen-
de Richtung wendend» [6, c. 973]. To ecTb B 1HeIOM
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HeMeIKoe Auswdrts «BECHa» — 3TO HEYTO MTOBOpayH-
BaloIIeecs] HaApYyXKy, BOBHE.

Curyanusi, ¢ OZHOI CTOPOHBI, SICHA: NMPHU HaJU-
YU WUCKOHHO CIIABSHCKHX 0Opa3oBaHUil 00O03Haue-
HUSI BECHBI B COCEIIHUX SI3bIKAX WU JHalieKTax (CJOB.
pomlad, cepb., XopB. proljece, OONT. nponem u np.),
MIOCTPOEHHBIX MO COBEPIIEHHO JIPYyroil ceMaHThue-
CKOW MOJIETH, Cpa3y JiBa CJIOBa COOTBETCTBYIOT He-
MEIKOMY 00pa3ity (CeMaHTHKa «BOH» IUIIOC «HI-
Ti»). CIIOBEHCKO-FO)KHOHEMEIKUNA apean MPUHITUIA
HOMHHALUK C Y4eTOM OOJblIed CHCTEMHOCTH €ro
MPUMEHEHN Ha HEMEUKOH SI3BIKOBOW TeppUTOpHH (a
TaKkKe BXOXKICHHS B ero rpanuiibl KapuaTtum, obnac-
TH COBMECTHOTO MpPOXHUBAHHUA HOCUTENEH CIIOBEH-
CKUX M HEMEIIKUX JHAJIEKTOB) MIO3BOJISIET TOBOPUTH O
JAHHOM 0003HAYEHWH BECHBI KaK O HEMEIKOM Ce-
MaHTHYECKOM 3aUMCTBOBAaHUH B CJIOBEHCKOM SI3bIKE.

Ho cTonp nmm omHO3HAYeH BHIBOJA O 3aMMCTBOBAaH-
HOM XapaKTepe 3HaueHHUS BECHBI KaK «BBIXOZa»?
IIpucyTcTByeT n momoOHbIN 00pa3 BecHBI Ha cla-
BSHCKON s13bIKOBOM Tepputopuu? U, ¢ mpyroit cro-
POHBI, €CTh JIU KaKas-TO ATHMOJIOTUYECKas CBA3b Ha
CIIABSIHCKOM SI3BIKOBOM TIOYBE MEXKIY BBIXOJOM, XO-
JIOM Kak 00O3HaYeHHEM IepPEeMEIICHHUs B MPOCTPaH-
CTBE W WCIOJBH30BaHWEM 00pa3a JBWKECHUS HAPYKY
B XpOHOHUMHUH?

CornacHo OTUMONOTHIECKOMY CJIOBapIO
M. dacmepa, nanpHEWIIass STUMOJIOTHS CIIOBA 8eCHA
TaKoBa: IPEBHsI M.-€. OCHOBA Ha I/n, Cp. JHT. vasara
«J1eTO», ATIIL. vasara, Ap.-UCi. var «BeCHa», Ip.-UH]I.
vasantas «BeCHa», vasar «paHo» u T. 1. [1, c. 303].
CrnoBo x00, mo xommenrtapusim O. H. TpyOauega,
CBS3aHO C EAWHBIM H.-€. *sed- C CHHKPETHYECKHM
3HAY. «IEPEIBUraThCs, CHJIL B TOBO3KE», OTKy/a
3aTteM *sed- 1 «cupetb» u *sed- 11 «xomuTh, UATH
[3, c. 252-253].

WHuaue roBopsi, B OirKaiilieM CIIaBIHCKOM OKPY-
JKCHHU TaKas CEMaHTHYeCKas 0COOCHHOCTh — BECHa
KaK «BBIXO/» — BHIIJISAUT U30JUPOBAaHHOM.

OnHako CymEeCTBYIOT HEKOTOpbIe (aKTOpBI, KO-
TOpBIE JAENAIOT COBEPIICHHO €CTECTBEHHOE MHEHHUE O
CEMaHTUYECKOM 3aMMCTBOBAaHMH HE EIWHCTBEHHO
BO3MOXHBIM. B I0)KHOHEMEIKMX AMAJIEKTaX CeMaH-
THYecKas cdepa JIeKCeMbl Auswdrts yxe, 4eM y cJo-
BEHCKOH JIEKCeMBI vileZaj: B COBpEMEHHOM OaBap-
CKOM CJIOBape — 3TO «KOHEI[ 3UMBI, (PaHHs) BECHA»
[12, c. 58], B cnoBape HeMmelkux rosopoB Kapun-
TUU — «BecHay [7, c. 12], B kapToTeke Atnaca Cpen-
Helt DpaHKOHWM — TaKXe TONBKO «BecHa» [11,
c. 92].

CrnoBeHckas nekcema vileZaj obnamaeT eme JBy-
Ms 3HAYCHHUSAMH, OYeHb OPTAaHUIHO COYETAFOIINMUCS
C «BecHOI»: «Bocxon conHna» u «[lacxa». O6pas

BECHBI KaK yTpa rojia, a yTpa — Kak BBIXOZa COJIHIIA,
3apW, Ha Halll B3IVISIJ, BIOJIHE OOBIUHBIN. «BeceH-
Has» MotuBanus llacxu Taxke BBIVIIOUT €CTECT-
BEHHO.

MoskeTr 1 OBITh 3aMMCTBOBAHHBIM y CJIOBA 8bi-
xo00 3nauenue «Ilacxa»? B 3ToM OTHOLIEHUH HEMEII-
koe Ostern, cornacHo ciopapio Kluge [6, c. 672],
BocxomuT K Osfen M obnamaer 3TuMosorueit «Mor-
genrdte (yTpEHHSSI 3aps)» B CBA3M C TEM, YTO UMCH-
HO yTpO SIBISETCS BpEMEHEM BOCKpemieHusa. To ecTh
CUTYyaIys ¢ 3aMMCTBOBAaHMEM BPEMEHHOTO 3HAYCHUS
y CJIOBa, O0JIAIATOIIETO y)Ke MByMs MTOMOOHBIMHU 3HA-
YEHUSIMHU, TOBOPUT O TOM, YTO BOIPOC C AAHHOHU ce-
MaHTUYECKOM KaJbKOM HE COBCEM MPOCTOM.

JIst 3aMMCTBOBAHUS TOJDKHBI CYIIIECTBOBATH OTI-
peneneHHble yCcIoBUS. [UIMOTETHYECKH ONHUM U3
HUX MOXET OBITh HATMYUE B CEMAHTHYECKON CTPYK-
Type CJIOBa NIPEBHETO KOMIIOHEHTA, CBSI3aHHOTO CO
BpEMEHEM.

CloBEeHCKHE AMANEKTHl TPAAUIIMOHHO OTHOCAT K
nepudepuifHpIM apXandHbiM 30HaM CraBum. [lo-
JIOOHBIE 30HBI CYMIECTBYIOT M HAa CEBEPE CIIABSHCKO-
TO JAMAIEKTHOTO KOHTHHYyMa. 311eCh, B OTIIMYUE OT
IEHTPANBHBIX 30H, JIEKCeMa 6b1x00 3a(UKCHpOBaHA
BO MHOTHX 3HAUCHUSAX, B TOM YHCIIC U CBS3aHHBIX C
Nepruoan3alrel BpeMEHHU.

Tak, 1ekceMa gblxo0 OTMEYEHA B TOBOpPaX COBpe-
MeHHBIX SIpocnaBckoii 1 Koctpomckoi obnacteil B
3HAUCHUSAX «BpPEMS, MEPUON» H «CMEPTb»: s He
npeosicrezo gvixooa (Hexoys, [lomt.), mpewum 6 uzbe
nOO0OKOHHBLL Y2on — K 6bixody (k cMeptn) ([ammd.)
[4, BB 3, c. 60] u [2, c. 52)]. 3HaUCHUE «CMEPTHY,
TO €CTh OKOHYAHWE BPEMEHU KU3HH, MPEACTABICHO
U B HIDKHEIYXXHUIIKHX TOBOpaX y JIEKCeMBI huchod
HapsAy CO 3HAUYEHUSMU «BBIXOI, HCXOM, OThe3m» [8,
c. 430].

B apxaHrenbckux TOBOpax 6sixo0 O0O3HAdaET,
MMOMHMO HCXOAa, OKOHYAaHMs Yero-nuoo [2, c. 52],
TaKKe «BCTYIUICHHE B Opak, BpeMs BCTYIUICHUS B
Opak, WCTeuYeHUe CPOKa MM KOHEI| CYIIEeCTBOBAaHUS
gero-mooy» [1, c. 358]; xpome TOTO, 66IX00d — BBI-
xoxuble aaM [1, ¢. 359].

[IpencraBneHo B pycckux TroBopax (mpaBaa, B
I0KHBIX) U MPOCTPAHCTBEHHOE, CBSI3aHHOE C acTpo-
HOMUEH u reorpadueil, 3HaueHHE JEKCEMBI 8b1X00, a
UMEHHO «3anaay. A uepm emy 0Onpexcs 6ce paccka-
3an, xax uomu: — Tel nouou, 2o6opum, éce Ha 6bIX00,
6ce na 6vixo0 (Opin.) [2, c. 52].

Hpyrumu cinoBamu, 3HaUYEHUE MOKUIAHUS IIPO-
CTPAaHCTBEHHOTO TIpeneia, a TakKe Mpeaena Bpe-
MEHHOTO TIPUCYTCTBYET M B PYCCKHUX, H B HEMEIKHX
roBopax. Ho B CIIaBSIHCKHX TOBOpax BMECTO IOKH-
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JaHWsI TIepuojia To/la MPEICTABICHO TOHSATHE TTOKH-
JIAHUS TIEPUOJIA JKU3HH.

Takum 00pa3zoM, eCTb OCHOBAaHUS IPEIIONArarh,
YTO JIEKCEMA 6bIX00, Hapsay ¢ aOCTPaKTHOHM mpo-
CTPAHCTBEHHOH CEMaHTHKON TMOKHIAHHS TIpenena
WIN TIepecTynanus yepe3 mpenen, odnagana u aHa-
JIOTUYHBIM BPEMCHHBIM 3HAYCHUEM, COXPAHUBIIHM-
csi B mepuepuiiHBIX CEBEPHBIX M FOT0-3aMaHbIX
CJIaBSTHCKHX TOBOPAX U yTpaueHHBIM B rOBOpax IICH-
Tpa CrnaBuu.
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! OCHOBHBIE TIONOKEHUS HACTOAIICH CTATHM OBLTH H3IO0KE-
HBI Ha CEKIUM CIAaBSIHO-TepMaHCKO koMnapatuBucTUKu XLII
MexayHapoaHoi ¢punonorndeckoit kondepenmuu CIIOIY.
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